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Satz Grammatik Übersetzung in Deine
Muttersprache

B Ich bin wirklich in Eile
wegen meiner Arbeit.

🎨wirklich (unwirklich) 🏷️die Eile
(Eilen) 🏷️die Arbeit (Arbeiten)

B Я справді кваплюся
через свою роботу.

9 Schreiben Sie die Antworten
neu mit weil.

⚡schreiben (schrieb, hat
geschrieben, A) 🏷️die Antwort
(Antworten) 🎨neu (alt)

9 Перепишіть відповіді
заново, використовуючи
weil.

a Warum freust du dich denn
so?

⚡freuen (freute, hat gefreut, A) a Чому ти такий радий?

Wegen meiner guten Note in
der Prüfung.

🎨gut (schlecht) 🏷️die Note (Noten)
🏷️die Prüfung (Prüfungen)

Через мою хорошу оцінку
на іспиті.

b Warum ärgerst du dich denn
so?

⚡ärgern (ärgerte, hat geärgert, A) b Чому ти так злишся?

Wegen meiner unpünktlichen
Freundin.

🎨unpünktlich (pünktlich) 🏷️die
Freundin (Freundinnen)

Через мою непунктуальну
подругу.

c Warum geht ihr am Samstag
nicht wandern?

⚡gehen (ging, ist gegangen, A) 🏷️
der Samstag (Samstage)

c Чому ви в суботу не
підете в похід?

Wegen des schlechten
Wetters.

🎨schlecht (gut) 🏷️das Wetter
(Wetter)

Через погану погоду.

d Warum bist du denn so in
Eile?

🏷️die Eile (Eilen) d Чому ти так поспішаєш?

Wegen eines wichtigen
Termins.

🎨wichtig (unwichtig) 🏷️der Termin
(Termine)

Через важливу зустріч.

a Weil ich eine gute Note in
der Prüfung habe.

🎨gut (schlecht) 🏷️die Note (Noten)
🏷️die Prüfung (Prüfungen)

a Тому що я отримав
хорошу оцінку на іспиті.

b Weil meine ... b Тому що моя ...

10 Ergänzen Sie: wegen –
weshalb – weil – deswegen –
denn.

⚡ergänzen (ergänzte, hat ergänzt,
A)

10 Доповніть: wegen –
weshalb – weil – deswegen
– denn.

a Ich beginne bald eine
Ausbildung zur Hotelfachfrau.
____ lerne ich in den Ferien
Deutsch.

⚡beginnen (begann, hat begonnen,
A) 🏷️die Ausbildung (Ausbildungen)
🏷️die Hotelfachfrau
(Hotelfachfrauen) ⚡lernen (lernte,
hat gelernt, A) 🏷️die Ferien (Ferien)
🏷️das Deutsch (—)

a Я незабаром починаю
навчання на готельну
фахівчиню. ____ тому у
канікули я вивчаю
німецьку.

b Ich verstehe ihn ____ seiner
Aussprache nur schlecht.

⚡verstehen (verstand, hat
verstanden, A) 🏷️die Aussprache
(Aussprachen) 🎨schlecht (gut)

b Я розумію його ____
через його вимову лише
погано.
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c Irgendwann möchte ich gern
in die Schweiz reisen, ____
ich möchte gern mal
Schweizerdeutsch hören.

🏷️die Schweiz (—) ⚡reisen (reiste,
ist gereist, A) 🏷️das
Schweizerdeutsch (—) ⚡hören
(hörte, hat gehört, A)

c Колись я хотів би поїхати
до Швейцарії, ____ я хотів
би почути швейцарську
німецьку.

d Ich muss mein
Hörverstehen verbessern,
____ sehe ich viele Filme an.

🏷️das Hörverstehen (—)
⚡verbessern (verbesserte, hat
verbessert, A) 🎨viel (wenig) 🏷️der
Film (Filme)

d Мені потрібно покращити
сприймання на слух, ____
тому я дивлюся багато
фільмів.

e Die Kinder von Migranten
lernen meist schnell Deutsch,
____ sie im Kindergarten oder
in der Schule immer mit
deutschen Kindern
zusammen sind.

🏷️das Kind (Kinder) 🏷️der Migrant
(Migranten) ⚡lernen (lernte, hat
gelernt, A) 🏷️das Deutsch (—) 🏷️
der Kindergarten (Kindergärten) 🏷️
die Schule (Schulen) 🎨deutsch
(fremd)

e Діти мігрантів зазвичай
швидко вивчають німецьку,
____ бо в дитячому садку
чи в школі вони завжди
разом з німецькими дітьми.

f ____ schreibst du die
Vokabeln auf Kärtchen?

⚡schreiben (schrieb, hat
geschrieben, A) 🏷️die Vokabel
(Vokabeln) 🏷️das Kärtchen
(Kärtchen)

f ____ чому ти записуєш
слова на картки?

g Meine Schwester spricht
schon fast fließend Deutsch,
____ kann sie mir beim
Deutschlernen helfen.

🏷️die Schwester (Schwestern)
⚡sprechen (sprach, hat
gesprochen, A) 🎨fließend
(stockend) 🏷️das Deutsch (—)
⚡helfen (half, hat geholfen, D) 🏷️
das Deutschlernen (—)

g Моя сестра вже майже
вільно розмовляє
німецькою, ____ тому вона
може допомогти мені у
вивченні мови.

11 Im Sprachkurs. Ergänzen
Sie: weil – wegen –
deswegen.

🏷️der Sprachkurs (Sprachkurse)
⚡ergänzen (ergänzte, hat ergänzt,
A)

11 На мовному курсі.
Доповніть: weil – wegen –
deswegen.

a Ich möchte einen
Sprachkurs machen, ____ bin
ich jetzt hier.

🏷️der Sprachkurs (Sprachkurse)
⚡machen (machte, hat gemacht, A)

a Я хочу пройти мовний
курс, ____ тому я зараз тут.

b Die letzte Übung konnte ich
nicht machen, ____ ich sie
nicht verstanden habe.

🎨letzt (erst) 🏷️die Übung
(Übungen) ⚡machen (machte, hat
gemacht, A) ⚡verstehen (verstand,
hat verstanden, A)

b Я не міг виконати
останню вправу, ____ бо
не зрозумів її.

c Bei der Anmeldung war
niemand da. ____ bin ich
wieder nach Hause
gegangen.

🏷️die Anmeldung (Anmeldungen)
⚡gehen (ging, ist gegangen, A) 🏷️
das Haus (Häuser)

c Під час реєстрації нікого
не було. ____ тому я знову
пішов додому.

d Ich musste ____ meiner
guten Noten zum Kursbeginn
keinen Test machen.

🎨gut (schlecht) 🏷️die Note (Noten)
🏷️der Kursbeginn (Kursbeginne)
⚡machen (machte, hat gemacht, A)
🏷️der Test (Tests)

d Я не мусив складати тест
на початку курсу ____
через мої гарні оцінки.

e Es gibt einen zusätzlichen
Sprachkurs, ____ sich sehr
viele Teilnehmer angemeldet
haben.

⚡geben (gab, hat gegeben, A) 🎨
zusätzlich (weniger) 🏷️der
Sprachkurs (Sprachkurse) 🎨viel
(wenig) 🏷️der Teilnehmer
(Teilnehmer) ⚡anmelden (meldete
an, hat angemeldet, A)

e Є додатковий мовний
курс, ____ тому що
зареєструвалося дуже
багато учасників.
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f Ich konnte gestern ____
meiner Zahnschmerzen leider
nicht in den Kurs kommen.

🏷️die Zahnschmerzen
(Zahnschmerzen) 🏷️der Kurs
(Kurse) ⚡kommen (kam, ist
gekommen, A)

f Учора я, на жаль, не зміг
прийти на курс ____ через
зубний біль.

12 Wer findet die besten
Ausreden? Wählen Sie eine
Situation und schreiben Sie.

⚡finden (fand, hat gefunden, A) 🎨
best (schlecht) 🏷️die Ausrede
(Ausreden) ⚡wählen (wählte, hat
gewählt, A) 🏷️die Situation
(Situationen) ⚡schreiben (schrieb,
hat geschrieben, A)

12 Хто вигадує найкращі
відмовки? Оберіть
ситуацію і напишіть.

a Ihre Frau hat Sie gebeten,
die Küche aufzuräumen.

🏷️die Frau (Frauen) ⚡bitten (bat,
hat gebeten, A) 🏷️die Küche
(Küchen) ⚡aufräumen (räumte auf,
hat aufgeräumt, A)

a Ваша дружина
попросила вас прибрати на
кухні.

b Sie haben aber lieber einen
Film angesehen.

🎨lieb (unlieb) 🏷️der Film (Filme)
⚡ansehen (sah an, hat angesehen,
A)

b Але ви краще
переглянули фільм.

c Sie sind nicht zur
Abschlussprüfung von Ihrem
Sprachkurs gegangen.

🏷️die Abschlussprüfung
(Abschlussprüfungen) 🏷️der
Sprachkurs (Sprachkurse) ⚡gehen
(ging, ist gegangen, A)

c Ви не пішли на
підсумковий іспит вашого
мовного курсу.

d Sie kommen zum Essen am
80. Geburtstag Ihrer Oma
zwei Stunden zu spät.

⚡kommen (kam, ist gekommen, A)
🏷️das Essen (Essen) 🏷️der
Geburtstag (Geburtstage) 🏷️die
Oma (Omas) 🏷️die Stunde
(Stunden) 🎨spät (früh)

d Ви запізнилися на обід з
нагоди 80-річчя вашої
бабусі на дві години.

Ich habe / bin ... Deswegen ... Я ... Тому ...

Leider habe / bin ich ..., weil /
denn ...

На жаль, я ..., бо ...

Wegen ... Через ...

a Leider konnte ich die Küche
nicht aufräumen, ...

🏷️die Küche (Küchen)
⚡aufräumen (räumte auf, hat
aufgeräumt, A)

a На жаль, я не зміг
прибрати на кухні, ...
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Fremdsprachen lernen – aber
wie?

⚡lernen (lernte, hat gelernt, A) 🌐die
Fremdsprache (Fremdsprachen)

Вивчення іноземних
мов — але як?

Wer sagt was? ⚡sagen (sagte, hat gesagt, A) Хто що каже?

Lesen Sie und ordnen Sie zu. ⚡lesen (las, hat gelesen, A)
⚡zuordnen (ordnete zu, hat
zugeordnet, A+D)

Прочитайте та
зіставте.
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Ich möchte meine Aussprache
verbessern.

⚡verbessern (verbesserte, hat
verbessert, A) 🗣️die Aussprache
(Aussprachen)

Я хочу покращити
свою вимову.

Ich höre oft anderen Menschen
zu.

⚡zuhören (hörte zu, hat zugehört, D)
👥der Mensch (Menschen)

Я часто слухаю інших
людей.

Im Zug zur Schule lerne ich
Wörter.

🚆der Zug (Züge) 🏫die Schule
(Schulen) ⚡lernen (lernte, hat gelernt,
A) 📄das Wort (Wörter)

У поїзді до школи я
вчу слова.

Ich möchte nach der Schule in
England arbeiten.

🏫die Schule (Schulen) 🏞️England (–)
⚡arbeiten (arbeitete, hat gearbeitet)

Я хочу після школи
працювати в Англії.

Ich sehe viel deutsches
Fernsehen.

🎨deutsch (fremd) 🖥️das Fernsehen (–)
⚡fernsehen (sah fern, hat ferngesehen,
A)

Я дивлюся багато
німецького
телебачення.

Ich schreibe Wortkarten. ⚡schreiben (schrieb, hat geschrieben,
A+D) 🏷️die Wortkarte (Wortkarten)

Я пишу картки зі
словами.

Ich finde es total wichtig, neue
Wörter zu lernen und sie
immer wieder zu wiederholen.

⚡finden (fand, hat gefunden, A) 🎨
wichtig (unwichtig) 🎨neu (alt) 📄das
Wort (Wörter) ⚡lernen (lernte, hat
gelernt, A) ⚡wiederholen (wiederholte,
hat wiederholt, A)

Я вважаю дуже
важливим вивчати нові
слова і постійно їх
повторювати.

Ich schreibe sie auf kleine
Zettel oder Karten, auf der
einen Seite das
fremdsprachige Wort und auf
der anderen die Übersetzung
in meine Muttersprache.

⚡schreiben (schrieb, hat geschrieben,
A+D) 🎨klein (groß) 🏷️der Zettel
(Zettel) 🏷️die Karte (Karten) 📄die
Seite (Seiten) 🎨fremdsprachig
(einheimisch) 📄das Wort (Wörter) 🏷️
die Übersetzung (Übersetzungen) 🏷️die
Muttersprache (Muttersprachen)

Я записую їх на
маленькі листочки або
картки: з одного боку
іноземне слово, а з
іншого — переклад
рідною мовою.

Diese Wortkarten habe ich
immer in meiner Handtasche.

🏷️die Wortkarte (Wortkarten) 👜die
Handtasche (Handtaschen)

Ці картки зі словами я
завжди тримаю у своїй
сумочці.

Jeden Tag fahre ich eine
Stunde mit dem Zug zur
Schule.

📅der Tag (Tage) ⚡fahren (fuhr, ist
gefahren) ⏰die Stunde (Stunden) 🚆
der Zug (Züge) 🏫die Schule (Schulen)

Щодня я годину їду
поїздом до школи.

Das ist langweilig. 🎨langweilig (spannend) Це нудно.

Da habe ich viel Zeit und dann
hole ich meine Wortkarten raus
und wiederhole die Wörter.

⏳die Zeit (Zeiten) ⚡holen (holte, hat
geholt, A) 🏷️die Wortkarte (Wortkarten)
⚡wiederholen (wiederholte, hat
wiederholt, A) 📄das Wort (Wörter)

Тоді в мене багато
часу, і я дістаю свої
картки та повторюю
слова.

Ich lerne seit vier Jahren
Englisch in der Schule.

⚡lernen (lernte, hat gelernt, A) ⏳das
Jahr (Jahre) 📚das Englisch (–) 🏫die
Schule (Schulen)

Я вже чотири роки
вивчаю англійську у
школі.

Mir hilft es sehr, wenn ich
Englisch höre.

⚡helfen (half, hat geholfen, D) 📚das
Englisch (–) ⚡hören (hörte, hat gehört,
A)

Мені дуже допомагає,
коли я слухаю
англійську.

Ich habe viele MP3s mit
Übungen aus dem

🎵die MP3 (MP3s) 🏋️‍♂️die Übung
(Übungen) 📖das Buch (Bücher) 🗣️die

Я маю багато MP3-
файлів з вправами з
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Englischbuch und für die
Aussprache auf meinem
Smartphone.

Aussprache (Aussprachen) 📱das
Smartphone (Smartphones)

підручника англійської
та для вимови на
своєму смартфоні.

Außerdem habe ich im Internet
gute kostenlose Übungen
gefunden.

🌐das Internet (–) 🎨gut (schlecht) 🎨
kostenlos (kostenpflichtig) ⚡finden
(fand, hat gefunden, A) 🏋️‍♂️die Übung
(Übungen)

Крім того, я знайшов у
інтернеті гарні
безкоштовні вправи.

Die höre ich, wenn ich
unterwegs bin.

⚡hören (hörte, hat gehört, A) 🏋️‍♂️die
Übung (Übungen)

Я слухаю їх, коли я в
дорозі.

Ich möchte irgendwann nach
der Schule mal ein Jahr nach
London gehen und mir dort
einen Job suchen.

🏫die Schule (Schulen) ⏳das Jahr
(Jahre) ⚡gehen (ging, ist gegangen)
🏙️London (–) ⚡suchen (suchte, hat
gesucht, A) 🧑‍💼der Job (Jobs)

Після школи я хотів би
колись провести рік у
Лондоні та знайти там
роботу.

Darum will ich gut Englisch
sprechen und auch meine
Aussprache verbessern.

🎨gut (schlecht) 📚das Englisch (–)
⚡sprechen (sprach, hat gesprochen, A)
🗣️die Aussprache (Aussprachen)
⚡verbessern (verbesserte, hat
verbessert, A)

Тому я хочу добре
розмовляти
англійською та
покращити свою
вимову.

Ich bin vor drei Jahren nach
Deutschland gekommen.

⏳das Jahr (Jahre) 🇩🇪Deutschland (–)
⚡kommen (kam, ist gekommen)

Я приїхав до
Німеччини три роки
тому.

Jetzt kann ich schon ganz gut
Deutsch.

🎨gut (schlecht) 📚das Deutsch (–) Тепер я вже досить
добре володію
німецькою.

Viel Zuhören ist für mich am
allerwichtigsten.

🏷️das Zuhören (–) 🎨wichtig
(unwichtig)

Багато слухати для
мене найважливіше.

Deswegen habe ich im Bus, in
der U-Bahn, einfach überall
immer den Deutschen
zugehört und viel deutsches
Fernsehen gesehen.

🚌der Bus (Busse) 🚇die U-Bahn (U-
Bahnen) ⚡zuhören (hörte zu, hat
zugehört, D) 👤der Deutsche
(Deutschen) 🎨deutsch (fremd) 🖥️das
Fernsehen (–)

Тому я в автобусі, в
метро — скрізь —
слухав німців і
дивився багато
німецького
телебачення.

Einfache Filme oder Serien. 🎨einfach (kompliziert) 🎬der Film
(Filme) 📺die Serie (Serien)

Прості фільми або
серіали.

So habe ich viele Wörter und
kleine Sätze der
Alltagssprache gelernt.

⚡lernen (lernte, hat gelernt, A) 📄das
Wort (Wörter) 🎨klein (groß) 📜der Satz
(Sätze) 🏞️die Alltagssprache
(Alltagssprachen)

Так я вивчив багато
слів і коротких речень
повсякденної мови.

Immer nur Grammatik und
Wörter lernen, das finde ich
langweilig.

📚die Grammatik (Grammatiken) 📄das
Wort (Wörter) ⚡lernen (lernte, hat
gelernt, A) ⚡finden (fand, hat gefunden,
A) 🎨langweilig (spannend)

Тільки вчити граматику
й слова — це, на мою
думку, нудно.

Schreiben Sie Sätze. ⚡schreiben (schrieb, hat geschrieben,
A) 📑der Satz (Sätze)

Напишіть речення.

Mila möchte viele neue Wörter
lernen.

📄das Wort (Wörter) 🎨neu (alt)
⚡lernen (lernte, hat gelernt, A)

Міла хоче вивчити
багато нових слів.
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(neue Wörter auf Wortkarten
schreiben)

🎨neu (alt) 📄das Wort (Wörter) 🏷️die
Wortkarte (Wortkarten) ⚡schreiben
(schrieb, hat geschrieben, A+D)

(записати нові слова
на картки)

Mila findet die Zugfahrten zur
Schule langweilig.

📄die Zugfahrt (Zugfahrten) 🚆der Zug
(Züge) 🏫die Schule (Schulen) ⚡finden
(fand, hat gefunden, A) 🎨langweilig
(spannend)

Міла вважає поїздки
до школи нудними.

(mit Wortkarten neue Wörter
wiederholen)

🏷️die Wortkarte (Wortkarten) 🎨neu
(alt) 📄das Wort (Wörter)
⚡wiederholen (wiederholte, hat
wiederholt, A)

(повторювати нові
слова за допомогою
карток)

Hakan hilft es, wenn er viel
Englisch hört.

⚡helfen (half, has geholfen, D) 📚das
Englisch (–) ⚡hören (hörte, hat gehört,
A)

Хакану допомагає,
коли він багато слухає
англійську.

(viele Ausspracheübungen auf
seinem Smartphone haben)

🏋️‍♂️die Ausspracheübung
(Ausspracheübungen) 📱das
Smartphone (Smartphones)

(мати багато вправ з
вимови на своєму
смартфоні)

Hakan möchte nach der
Schule ein Jahr in London
arbeiten.

🏫die Schule (Schulen) ⏳das Jahr
(Jahre) 🏙️London (–) ⚡arbeiten
(arbeitete, hat gearbeitet)

Хакан хоче після
школи рік працювати в
Лондоні.

(gut Englisch sprechen wollen) 🎨gut (schlecht) 📚das Englisch (–)
⚡sprechen (sprach, hat gesprochen, A)

(хотіти добре
розмовляти
англійською)

Danila findet Grammatik und
Wörter lernen langweilig.

📚die Grammatik (Grammatiken) 📄das
Wort (Wörter) ⚡finden (fand, hat
gefunden, A) 🎨langweilig (spannend)

Даніла вважає
вивчення граматики та
слів нудним.

(viel deutsches Fernsehen
sehen)

🎨deutsch (fremd) 🖥️das Fernsehen (–)
⚡fernsehen (sah fern, hat ferngesehen,
A)

(дивитися багато
німецького
телебачення)

ab 48

Satz Grammatik Übersetzung in Deine
Muttersprache

C Entschuldigung, könnten
Sie das bitte wiederholen?

🏷️die Entschuldigung
(Entschuldigungen) ⚡wiederholen
(wiederholte, hat wiederholt, A)

Вибачте, чи могли б Ви це
повторити, будь ласка?

C2 14 Ordnen Sie zu. ⚡ordnen (ordnete, hat geordnet,
A)

C2 14 Упорядкуйте.

Tut mir leid, das Wort habe
ich

⚡tun (tat, hat getan, A) 🏷️das
Leid (Leiden) 🏷️das Wort (Wörter)

Пробачте, це слово я …

Könnten Sie bitte langsamer 🎨langsam (schnell) Чи не могли б Ви повільніше
…



Satz Grammatik Übersetzung in Deine
Muttersprache

Entschuldigung, habe ich das 🏷️die Entschuldigung
(Entschuldigungen)

Вибачте, чи я це …

Könnten Sie das bitte Чи могли б Ви це, будь ласка
…

Darf ich Sie kurz 🎨kurz (lang) Чи можу я Вас коротко …

Was bedeutet ⚡bedeuten (bedeutete, hat
bedeutet, A)

Що означає …

Können Sie mir vielleicht
sagen

⚡sagen (sagte, hat gesagt, A+D) Чи можете Ви мені, можливо,
сказати …

Wissen Sie, ob ⚡wissen (wusste, hat gewusst, A) Чи знаєте Ви, чи …

a Darf ich Sie kurz etwas
fragen?

🎨kurz (lang) ⚡fragen (fragte, hat
gefragt, A)

а Чи можу я Вас коротко
щось запитати?

b __ der Ausdruck „in Eile
sein“?

🏷️der Ausdruck (Ausdrücke) 🏷️
die Eile (Eilen)

b __ вираз «бути в поспіху»?

c __ sprechen? c __ говорити?

d __ nicht verstanden. d __ не зрозумів.

e Wie bitte? __ wiederholen? ⚡wiederholen (wiederholte, hat
wiederholt, A)

e Перепрошую? __
повторити?

f __ es hier auch
Integrationskurse gibt?

🏷️der Integrationskurs
(Integrationskurse)

f __ чи тут також є
інтеграційні курси?

g __ richtig verstanden? 🎨richtig (falsch) ⚡verstehen
(verstand, hat verstanden, A)

g __ правильно зрозуміли?

h __ wo die Mensa ist? 🏷️die Mensa (Mensen) h __ де знаходиться їдальня?

C2 15 Ergänzen Sie. ⚡ergänzen (ergänzte, hat
ergänzt, A)

C2 15 Доповніть.

◆ Was ist denn das? Що ж це таке?

□ Das ist ein Topfenstrudel. 🏷️der Topfenstrudel
(Topfenstrudel)

Це топфенштрудель.

◆ Entschuldigung,
Topfenstrudel kenne ich
nicht.

🏷️die Entschuldigung
(Entschuldigungen) 🏷️der
Topfenstrudel (Topfenstrudel)
⚡kennen (kannte, hat gekannt, A)

Вибачте, я не знаю
топфенштруделя.

Können Sie mir sagen, was
das ist?

⚡sagen (sagte, hat gesagt, A+D) Чи можете Ви мені сказати,
що це?

◆ Entschuldigen Sie bitte. ⚡entschuldigen (entschuldigte,
hat entschuldigt, A)

Вибачте, будь ласка.

Wo ist hier die Mensa? 🏷️die Mensa (Mensen) Де тут їдальня?

Wie bitte? Перепрошую?

Das letzte Wort hin__. 🎨letzte (erste) 🏷️das Wort
(Wörter)

Останнє слово hin__.



Satz Grammatik Übersetzung in Deine
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Die Mensa, die Universitäts-
Kantine.

🏷️die Mensa (Mensen) 🏷️die
Universität (Universitäten) 🏷️die
Kantine (Kantinen)

Їдальня, університетська
їдальня.

◆ Also, dann treffen wir uns
am 12.5. um 13.35 Uhr am
Bahnhof.

⚡treffen (traf, hat getroffen, A) 🏷️
die Uhr (Uhren) 🚉der Bahnhof
(Bahnhöfe)

Отже, тоді зустрінемося 12.5
о 13:35 на вокзалі.

◊ Entschuldigen Sie, hier ist
es so laut.

🏷️die Entschuldigung
(Entschuldigungen) 🎨laut (leise)

Вибачте, тут так голосно.

KS den Termin bw__? 🏷️der Termin (Termine) KS зустріч bw__?

◆ D i S etwas f__? D i S щось f__?

Ja gern. 🎨gern (ungern) Так, із задоволенням.

W S o__ es in dem Zug um
14.33 Uhr nach Köln auch ein
Bord-Restaurant gibt?

🚆der Zug (Züge) 🍽️das Bord-
Restaurant (Bord-Restaurants)
⚡geben (gab, hat gegeben, A)

W S o__ чи є в поїзді о 14:33
до Кельна також бортовий
ресторан?

C2 16 Bilden Sie Wörter und
ordnen Sie zu.

⚡bilden (bildete, hat gebildet, A)
⚡ordnen (ordnete, hat geordnet,
A)

C2 16 Складіть слова та
розподіліть їх.

schrei sa druck ni lung ker
der auf Aus ben ho me Wie
cha Men

schrei sa druck ni lung ker der
auf Aus ben ho me Wie cha
Men

Ich wähle in der Mensa
immer ein vegetarisches
Gericht.

⚡wählen (wählte, hat gewählt, A)
🏷️die Mensa (Mensen) 🎨
vegetarisch (fleischhaltig) 🏷️das
Gericht (Gerichte)

Я завжди обираю в їдальні
вегетарійну страву.

Mein Auto ist schon wieder
kaputt.

🏷️das Auto (Autos) 🎨kaputt (heil) Мій автомобіль знову
зламаний.

Könntest du mir bitte noch
mal die Telefonnummer von
deinem guten Auto __
geben?

🏷️die Telefonnummer
(Telefonnummern) 🏷️das Auto
(Autos) 🎨gut (schlecht) ⚡geben
(gab, hat gegeben, A+D)

Чи міг би ти ще раз дати мені
номер телефону твого
хорошого авто __, будь
ласка?

Diesmal will ich sie mir gleich
in meinem Adressbuch __,
damit ich sie nicht wieder
verliere.

📔das Adressbuch (Adressbücher)
⚡verlieren (verlor, hat verloren, A)

Цього разу я хочу одразу
занести її до своєї адресної
книги __, щоб знову її не
загубити.

Was bedeutet der __, ‚eine
Entscheidung treffen‘?

⚡bedeuten (bedeutete, hat
bedeutet, A) 🏷️die Entscheidung
(Entscheidungen)

Що означає __, «приймати
рішення»?

Den habe ich noch nie
gehört.

⚡hören (hörte, hat gehört, A) Я його ще ніколи не чув.

Leider vergesse ich oft
wichtige deutsche Wörter.

⚡vergessen (vergaß, hat
vergessen, A) 🎨wichtig
(unwichtig) 🎨deutsch (fremd) 🏷️
das Wort (Wörter)

На жаль, я часто забуваю
важливі німецькі слова.



Satz Grammatik Übersetzung in Deine
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Ich brauche mehr Zeit zur __. ⚡brauchen (brauchte, hat
gebraucht, A) ⏳die Zeit (Zeiten)
🎨mehr (weniger)

Мені потрібно більше часу
для __.

ab 49

Satz Grammatik Übersetzung in Deine
Muttersprache

Kinder lernen Deutsch. ⚡lernen (lernte, hat gelernt, A) 🏷️
das Kind (Kinder) 🏷️das Deutsch ( )

Діти вчать німецьку.

Zwei oder drei Sprachen in
einer Familie – kein
Problem?

🏷️die Sprache (Sprachen) 🏷️die
Familie (Familien) 🏷️das Problem
(Probleme)

Дві чи три мови в сім’ї – не
проблема?

Wer sagt was? ⚡sagen (sagte, hat gesagt, A) Хто що каже?

Lesen Sie und ergänzen Sie
die Namen.

⚡lesen (las, hat gelesen, A)
⚡ergänzen (ergänzte, hat ergänzt, A)
🏷️der Name (Namen)

Прочитайте та доповніть
імена.

„Kinder wollen dieselbe
Sprache sprechen wie ihre
Freunde.“

⚡sprechen (sprach, hat gesprochen,
A) 🏷️das Kind (Kinder) 🏷️die
Sprache (Sprachen) 🏷️der Freund
(Freunde)

«Діти хочуть говорити тією
ж мовою, що й їхні друзі».

„Es ist doch gut, wenn man
mehrere Sprachen sehr gut
spricht.“

⚡sprechen (sprach, hat gesprochen,
A) 🏷️die Sprache (Sprachen) 🎨gut
(schlecht)

«Це ж добре, коли людина
дуже добре говорить
кількома мовами».

„Meine Kinder wechseln
zwischen zwei Sprachen.“

⚡wechseln (wechselte, hat
gewechselt, A) 🏷️das Kind (Kinder)
🏷️die Sprache (Sprachen)

«Мої діти перемикаються
між двома мовами».

Ich denke, das ist manchmal
schwierig, aber es geht.

⚡denken (dachte, hat gedacht, A)
⚡gehen (ging, ist gegangen, A) 🎨
schwierig (einfach)

Я думаю, це іноді складно,
але можливо.

Bei uns ist das so: У нас це так:

Ich bin Ägypterin und mein
Deutsch ist noch nicht so gut,
weil ich erst seit zwei Jahren
in Deutschland lebe.

⚡leben (lebte, hat gelebt, A) 🏷️die
Ägypterin (Ägypterinnen) 🏷️das
Deutsch ( ) 🏷️das Jahr (Jahre) 🏷️das
Deutschland ( ) 🎨gut (schlecht)

Я єгиптянка, і моя
німецька ще не така
добра, бо я живу в
Німеччині лише два роки.

Mein Mann ist Deutscher. 🏷️der Mann (Männer) 🏷️der
Deutsche (Deutschen)

Мій чоловік — німець.

Wir haben uns in Ägypten
kennengelernt, weil er dort
sechs Jahre für eine
deutsche Firma gearbeitet
hat.

⚡kennenlernen (lernte kennen, hat
kennengelernt, A) ⚡arbeiten
(arbeitete, hat gearbeitet, A) 🏷️das
Ägypten ( ) 🏷️das Jahr (Jahre) 🏷️die
Firma (Firmen) 🎨deutsch
(ausländisch)

Ми познайомилися в
Єгипті, бо він там шість
років працював у німецькій
фірмі.



Satz Grammatik Übersetzung in Deine
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Jetzt leben wir seit fast zwei
Jahren in Frankfurt.

⚡leben (lebte, hat gelebt, A) 🏷️das
Jahr (Jahre) 🏷️das Frankfurt ( )

Зараз ми вже майже два
роки живемо у Франкфурті.

Unsere Kinder sprechen sehr
gut Arabisch und jetzt auch
schon ganz gut Deutsch.

⚡sprechen (sprach, hat gesprochen,
A) 🏷️das Kind (Kinder) 🏷️das
Arabisch ( ) 🏷️das Deutsch ( ) 🎨gut
(schlecht)

Наші діти дуже добре
говорять арабською і вже
досить добре —
німецькою.

Mein Mann hat zwar in
Ägypten mit ihnen Deutsch
gesprochen, aber er war ja
nicht so viel zu Hause und in
der Familie haben wir immer
Arabisch gesprochen.

⚡sprechen (sprach, hat gesprochen,
A) 🏷️der Mann (Männer) 🏷️das
Ägypten ( ) 🏷️das Deutsch ( ) 🏷️das
Haus (Häuser) 🏷️die Familie
(Familien) 🏷️das Arabisch ( )

Мій чоловік хоч і
розмовляв з ними
німецькою в Єгипті, але
був не так багато вдома, і
в сім’ї ми завжди говорили
арабською.

Darum können die Kinder
viel besser.

🏷️das Kind (Kinder) 🎨besser
(schlechter)

Тому діти це вміють
набагато краще.

Manchmal verwenden sie
auch zwei Sprachen in einem
Satz.

⚡verwenden (verwendete, hat
verwendet, A) 🏷️die Sprache
(Sprachen) 🏷️der Satz (Sätze)

Іноді вони використовують
дві мови в одному реченні.

Wenn sie ein Wort nicht auf
Deutsch wissen, dann sagen
sie einfach ein arabisches
mitten im deutschen Satz.

⚡wissen (wusste, hat gewusst, A)
⚡sagen (sagte, hat gesagt, A) 🏷️
das Wort (Wörter) 🏷️das Deutsch ( )
🏷️der Satz (Sätze) 🎨arabisch
(deutsch)

Якщо вони не знають
слова німецькою, то
просто вставляють
арабське посеред
німецького речення.

Aber ich finde das okay. ⚡finden (fand, hat gefunden, A) 🎨
okay (schlecht)

Але я вважаю, що це
нормально.

Denn bald werden sie
sowieso besser Deutsch als
Arabisch sprechen.

⚡sprechen (sprach, hat gesprochen,
A) 🏷️das Deutsch ( ) 🏷️das Arabisch
( ) 🎨besser (schlechter)

Адже скоро вони все одно
говоритимуть німецькою
краще, ніж арабською.

Ich bin Pole und als ich
sechs Jahre alt war, sind wir
nach Deutschland
umgezogen.

⚡umziehen (zog um, ist umgezogen,
A) 🏷️der Pole (Polen) 🏷️das Jahr
(Jahre) 🏷️das Deutschland ( ) 🎨alt
(jung)

Я — поляк, і коли мені
було шість років, ми
переїхали до Німеччини.

Meine Schwester und ich
sind natürlich gleich in eine
deutsche Schule gegangen
und konnten nach einem
Jahr fließend Deutsch
sprechen.

⚡gehen (ging, ist gegangen, A)
⚡sprechen (sprach, hat gesprochen,
A) 🏷️die Schwester (Schwestern) 🏷️
die Schule (Schulen) 🏷️das Jahr
(Jahre) 🏷️das Deutsch ( ) 🎨deutsch
(fremd) 🎨fließend (stockend)

Моя сестра і я, звичайно,
одразу пішли до німецької
школи й уже за рік вільно
говорили німецькою.

Für meine Eltern war es
schwerer, denn meine Mutter
war Hausfrau und hatte nicht
so viel Kontakt mit
Deutschen.

🏷️die Eltern (Eltern) 🏷️die Mutter
(Mütter) 🏷️die Hausfrau (Hausfrauen)
🏷️der Kontakt (Kontakte) 🎨schwer
(leicht)

Моєму батькам було
складніше, адже моя мама
була домогосподаркою й
не мала багато контакту з
німцями.

Nach zwei Jahren wollten
meine Schwester und ich nur
noch Deutsch sprechen und
wir haben unseren Eltern nur
auf Deutsch geantwortet.

⚡sprechen (sprach, hat gesprochen,
A) ⚡antworten (antwortete, hat
geantwortet, D) 🏷️das Jahr (Jahre)
🏷️die Schwester (Schwestern) 🏷️das
Deutsch ( ) 🏷️die Eltern (Eltern)

Після двох років моя
сестра й я хотіли говорити
тільки німецькою і
відповідали батькам лише
німецькою.



Satz Grammatik Übersetzung in Deine
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Wir wollten nicht, dass
unsere Eltern oder unsere
Oma mit uns Polnisch
sprechen, wenn andere
Kinder zu Besuch waren
oder sie uns von der Schule
abgeholt haben.

⚡sprechen (sprach, hat gesprochen,
A) ⚡abholen (holte ab, hat abgeholt,
A) 🏷️die Eltern (Eltern) 🏷️die Oma
(Omas) 🏷️das Polnisch ( ) 🏷️das
Kind (Kinder) 🏷️der Besuch
(Besuche) 🏷️die Schule (Schulen) 🎨
ander (gleich)

Ми не хотіли, щоб наші
батьки або бабуся
говорили з нами
польською, коли в гості
приходили інші діти або
вони забирали нас зі
школи.

Ich glaube, alle Kinder wollen
sein wie die anderen Kinder
und dazu gehört, dieselbe
Sprache zu sprechen.

⚡glauben (glaubte, hat geglaubt, D)
⚡gehören (gehörte, hat gehört, D)
⚡sprechen (sprach, hat gesprochen,
A) 🏷️das Kind (Kinder) 🏷️die
Sprache (Sprachen) 🎨ander (gleich)

Я вважаю, що всі діти
хочуть бути такими, як інші
діти, і до цього належить
говорити тією ж мовою.

Natürlich ist mein Polnisch
nun nicht so gut wie mein
Deutsch, aber ich verstehe
alles und kann auch ganz gut
Alltagsgespräche führen.

⚡verstehen (verstand, hat
verstanden, A) ⚡führen (führte, hat
geführt, A) 🏷️das Polnisch ( ) 🏷️das
Deutsch ( ) 🏷️das Alltagsgespräch
(Alltagsgespräche) 🎨gut (schlecht)

Звичайно, моя польська
зараз не така добра, як
моя німецька, але я все
розумію і можу досить
добре вести повсякденні
розмови.

Das ist genug für mich und
ich freue mich, dass ich mich
mit meinen polnischen
Verwandten unterhalten
kann.

⚡freuen (freute, hat gefreut, A)
⚡unterhalten (unterhielt, hat
unterhalten, A) 🏷️der Verwandte
(Verwandten) 🎨polnisch (deutsch)

Цього мені достатньо, і я
радію, що можу
спілкуватися зі своїми
польськими родичами.

Ich finde, man sollte daraus
nicht so ein Problem
machen.

⚡finden (fand, hat gefunden, A)
⚡machen (machte, hat gemacht, A)
🏷️das Problem (Probleme)

Я вважаю, що з цього не
варто робити такої
проблеми.

Ich komme aus Syrien. ⚡kommen (kam, ist gekommen, A)
🏷️das Syrien ( )

Я з Сирії.

Ich bin mit drei Sprachen
aufgewachsen, denn mein
Vater hat für eine
internationale Firma
gearbeitet und wir haben
auch einige Jahre in der
Türkei und in Russland
gelebt.

⚡aufwachsen (wuchs auf, ist
aufgewachsen, A) ⚡arbeiten
(arbeitete, hat gearbeitet, A) ⚡leben
(lebte, hat gelebt, A) 🏷️die Sprache
(Sprachen) 🏷️der Vater (Väter) 🏷️die
Firma (Firmen) 🏷️das Jahr (Jahre)
🏷️die Türkei ( ) 🏷️das Russland ( )
🎨international (lokal)

Я виросла з трьома
мовами, бо мій батько
працював у міжнародній
фірмі, і ми також кілька
років жили в Туреччині та в
Росії.

Aus diesem Grund spreche
ich sehr gut Arabisch,
Türkisch und Russisch.

⚡sprechen (sprach, hat gesprochen,
A) 🏷️das Arabisch ( ) 🏷️das Türkisch
( ) 🏷️das Russisch ( ) 🎨gut
(schlecht)

З цієї причини я дуже
добре розмовляю
арабською, турецькою та
російською.

Allerdings kann ich Arabisch
am besten, weil wir in der
Familie nur Arabisch
gesprochen haben, egal in
welchem Land wir waren.

⚡sprechen (sprach, hat gesprochen,
A) 🏷️das Arabisch ( ) 🏷️die Familie
(Familien) 🏷️das Land (Länder) 🎨
best (schlecht)

Проте найкраще я знаю
арабську, бо в сім’ї ми
говорили лише арабською,
незалежно від країни, у
якій були.

Jetzt leben wir in
Deutschland und ich lerne
seit zwei Jahren Deutsch.

⚡leben (lebte, hat gelebt, A)
⚡lernen (lernte, hat gelernt, A) 🏷️

Зараз ми живемо в
Німеччині, і я вчу німецьку
вже два роки.
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das Deutschland ( ) 🏷️das Jahr
(Jahre) 🏷️das Deutsch ( )

Das kann ich noch nicht so
gut.

🎨gut (schlecht) Я ще не дуже добре це
вмію.

Ich persönlich finde es sehr
gut, dass ich mit drei
Sprachen aufgewachsen bin.

⚡finden (fand, hat gefunden, A)
⚡aufwachsen (wuchs auf, ist
aufgewachsen, A) 🏷️die Sprache
(Sprachen) 🎨gut (schlecht)

Особисто я вважаю дуже
добре, що я виросла з
трьома мовами.

Denn ich habe viele Vorteile
im Beruf.

🏷️der Vorteil (Vorteile) 🏷️der Beruf
(Berufe)

Адже я маю багато
переваг у професії.

Ich möchte Übersetzerin
werden und so muss ich die
Sprachen nicht mehr lernen.

⚡lernen (lernte, hat gelernt, A) 🏷️die
Übersetzerin (Übersetzerinnen) 🏷️die
Sprache (Sprachen)

Я хочу стати
перекладачкою, тож мені
вже не потрібно вивчати
мови.

Das ist doch super, oder? 🎨super (schlecht) Це ж чудово, правда?

Was ist richtig? Що правильно?

Lesen Sie noch einmal und
kreuzen Sie an.

⚡lesen (las, hat gelesen, A)
⚡ankreuzen (kreuzte an, hat
angekreuzt, A)

Прочитайте ще раз і
позначте хрестиком.

Amiras Kinder sprechen
besser Arabisch als Deutsch.

⚡sprechen (sprach, hat gesprochen,
A) 🏷️das Kind (Kinder) 🏷️das
Arabisch ( ) 🏷️das Deutsch ( ) 🎨
besser (schlechter)

Діти Аміри говорять
арабською краще, ніж
німецькою.

In Amiras Familie wird nur
Deutsch gesprochen.

⚡sprechen (sprach, hat gesprochen,
A) 🏷️die Familie (Familien) 🏷️das
Deutsch ( )

У родині Аміри говорять
тільки німецькою.

Janusz hat sechs Jahre
Deutsch gelernt.

⚡lernen (lernte, hat gelernt, A) 🏷️
das Jahr (Jahre) 🏷️das Deutsch ( )

Януш вчив німецьку шість
років.

Janusz und seine Schwester
wollten mit ihren Eltern nicht
Polnisch sprechen.

⚡sprechen (sprach, hat gesprochen,
A) 🏷️die Schwester (Schwestern) 🏷️
die Eltern (Eltern) 🏷️das Polnisch ( )

Януш і його сестра не
хотіли говорити з батьками
польською.

Yara spricht drei Sprachen
fließend.

⚡sprechen (sprach, hat gesprochen,
A) 🏷️die Sprache (Sprachen) 🎨
fließend (stockend)

Яра вільно володіє трьома
мовами.

Yara lernt jetzt bald auch
Deutsch.

⚡lernen (lernte, hat gelernt, A) 🏷️
das Deutsch ( )

Яра незабаром також
вчитиме німецьку.

ab 50

Satz Grammatik Übersetzung in Deine
Muttersprache

18 Einen Forumsbeitrag
schreiben

⚡schreiben (schrieb, hat
geschrieben, A) 🏷️der
Forumsbeitrag (Forumsbeiträge)

18 Написати допис на
форумі



Satz Grammatik Übersetzung in Deine
Muttersprache

Sie haben im Fernsehen eine
Diskussionssendung zum Thema
„Mehrsprachig aufwachsen“
gesehen.

📺das Fernsehen (-) 🏷️die
Diskussionssendung
(Diskussionssendungen) 🏷️das
Thema (Themen) 🎨mehrsprachig
(einsprachig)

Ви подивилися по
телевізору дискусійну
передачу на тему
«Виростати
багатомовним».

Im Online-Gästebuch der
Sendung finden Sie folgende
Meinung:

⚡finden (fand, hat gefunden, A)
📖das Online-Gästebuch (Online-
Gästebücher) 📺die Sendung
(Sendungen) 💭die Meinung
(Meinungen) 🎨folgend
(vorhergehend)

В онлайн-гістевій книзі
передачі ви знаходите
таку думку:

Gästebuch 📖das Gästebuch (Gästebücher) Гостьова книга

15.01. 16:55 Uhr ⌚die Uhr (Uhren) 15.01. 16:55 год

Sandra (52 Jahre): Also, ich kann
den Gästen in Ihrer Sendung
überhaupt nicht zustimmen.

⚡zustimmen (stimmte zu, hat
zugestimmt, D) 🧑‍💼der Gast
(Gäste) 📺die Sendung
(Sendungen)

Сандра (52 роки): Отже,
я зовсім не можу
погодитися з гостями у
вашій передачі.

Ich finde, dass Kinder erst einmal
eine Sprache richtig lernen sollen.

⚡finden (fand, hat gefunden, A)
⚡lernen (lernte, hat gelernt, A) 👶
das Kind (Kinder) 🗣️die Sprache
(Sprachen) 🎨richtig (falsch)

Я вважаю, що дітям
спершу слід добре
вивчити одну мову.

Denn sonst können sie am Ende
gar keine Sprache gut.

⏳das Ende (Enden) 🗣️die
Sprache (Sprachen) 🎨gut
(schlecht)

Інакше вони зрештою не
володітимуть жодною
мовою добре.

Sie sprechen dann zwar zwei
oder drei Sprachen ein bisschen,
mischen sie aber und sprechen
keine Sprache fließend und auch
keine wirklich gut.

⚡sprechen (sprach, hat
gesprochen, A) ⚡mischen
(mischte, hat gemischt, A) 🗣️die
Sprache (Sprachen) 🎨fließend
(stockend) 🎨gut (schlecht)

Вони тоді хоч і говорять
трохи двома чи трьома
мовами, але змішують їх
і не говорять жодною
мовою вільно та справді
добре.

a Machen Sie Notizen. ⚡machen (machte, hat gemacht,
A) 📝die Notiz (Notizen)

а) Робіть нотатки.

Kennen Sie jemanden, die/der mit
zwei Sprachen
aufwächst/aufgewachsen ist?

⚡kennen (kannte, hat gekannt, A)
⚡aufwachsen (wuchs auf, ist
aufgewachsen) 🗣️die Sprache
(Sprachen)

Чи знаєте ви когось, хто
росте/виріс з двома
мовами?

Was finden Sie gut? ⚡finden (fand, hat gefunden, A)
🎨gut (schlecht)

Що ви вважаєте добрим?

Was könnte schwierig sein? 🎨schwierig (leicht) Що може бути складним?

Stimmen Sie Sandra zu? ⚡zustimmen (stimmte zu, hat
zugestimmt, D)

Ви погоджуєтесь із
Сандрою?

b Schreiben Sie nun Ihre Meinung
zum Thema (circa 80 Wörter).

⚡schreiben (schrieb, hat
geschrieben, A) 💭die Meinung
(Meinungen) 🏷️das Thema
(Themen) 📝das Wort (Wörter)

б) Напишіть тепер свою
думку з цієї теми
(приблизно 80 слів).



Satz Grammatik Übersetzung in Deine
Muttersprache

Ich denke, dass … ⚡denken (dachte, hat gedacht, A) Я думаю, що…

Ich finde es sehr gut / wichtig,
dass …

⚡finden (fand, hat gefunden, A)
🎨gut (schlecht) 🎨wichtig
(unwichtig)

Я вважаю це дуже
добрим / важливим, що…

Am allerwichtigsten ist …
Deswegen / Daher / Aus diesem
Grund …

🏷️der Grund (Gründe) 🎨wichtig
(unwichtig)

Найважливіше … Тому /
Отже / З цієї причини …

Es könnte schwierig sein, dass … 🎨schwierig (leicht) Може бути складним,
що…

Auf der anderen Seite … 📄die Seite (Seiten) 🎨ander
(gleich)

З іншого боку…

Ich stimme Sandra (nicht) zu,
denn …

⚡zustimmen (stimmte zu, hat
zugestimmt, D)

Я (не) погоджуюся з
Сандрою, бо…

LERNTIPP Sie brauchen diese
Sätze, wenn Sie Ihre Meinung
ausdrücken wollen.

⚡brauchen (brauchte, hat
gebraucht, A) ⚡ausdrücken
(drückte aus, hat ausgedrückt, A)
💡der Lerntipp (Lerntipps) 📝der
Satz (Sätze) 💭die Meinung
(Meinungen)

ПОРАДА З ВИВЧЕННЯ:
Вам потрібні ці речення,
якщо ви хочете
висловити свою думку.

Wiederholen Sie sie möglichst oft. ⚡wiederholen (wiederholte, hat
wiederholt, A)

Повторюйте їх якомога
частіше.

19 Lösen Sie das Rätsel. ⚡lösen (löste, hat gelöst, A) 🧩
das Rätsel (Rätsel)

19 Розв'яжіть загадку.

a Unser Heimatland ist die
Ukraine.

🏞️das Heimatland (Heimatländer)
🇺🇦die Ukraine (-)

а) Нашою батьківщиною
є Україна.

Wir s… aus der Ukraine. 🇺🇦die Ukraine (-) Ми с… з України.

b Wir möchten eine Sprachschule
für unser Kind a…

🏫die Sprachschule
(Sprachschulen) 👶das Kind
(Kinder)

б) Ми хочемо мовну
школу для нашої дитини
а…

Können Sie eine gute empfehlen? ⚡empfehlen (empfahl, hat
empfohlen, A) 🎨gut (schlecht)

Чи можете ви
порекомендувати
хорошу?

c Wir kommen um 16.30 Uhr oder
s… um 17 Uhr.

⚡kommen (kam, ist gekommen)
⌚die Uhr (Uhren)

в) Ми приходимо о 16:30
або s… о 17:00.

d Das Geschenk für Papa v… wir
hier im Schrank.

🏷️das Geschenk (Geschenke) 👨‍👦
der Papa (Papas) 🗄️der Schrank
(Schränke)

г) Подарунок для тата
v… ми тут у шафі.

e Er darf es vor seinem
Geburtstag nicht sehen.

🎂der Geburtstag (Geburtstage) д) Він не повинен бачити
це до свого дня
народження.

f Die deutsche A… ist für
asiatische Deutschlerner sehr
bekannt.

🎨deutsch (ausländisch) 🎨
asiatisch (europäisch) 🎨bekannt
(unbekannt) 👨‍🎓der Deutschlerner
(Deutschlerner) 🏷️die A… (A…)

е) Німецька A… дуже
відома азійським
вивчаючим німецьку
мову.



Satz Grammatik Übersetzung in Deine
Muttersprache

g Für Kinder ausländischer H…
gibt es auch Deutschkurse im
Kindergarten.

⚡geben (gab, hat gegeben, A) 👶
das Kind (Kinder) 🏷️die H… (H…)
🏫der Deutschkurs (Deutschkurse)
🏫der Kindergarten (Kindergärten)
🎨ausländisch (inländisch)

ж) Для дітей іноземного
H… також є курси
німецької мови в
дитячому садку.

h Mein Vater kann fast alle
Elektrogeräte reparieren.

⚡reparieren (reparierte, hat
repariert, A) 👨‍👧 der Vater (Väter) 💡
das Elektrogerät (Elektrogeräte)

з) Мій батько може
ремонтувати майже всі
електроприлади.

Er ist ja auch M… von Beruf. 🏷️der M… (M…) 💼der Beruf
(Berufe)

Він також M… за
професією.

i Was heißt „etwas cool finden”? ⚡heißen (hieß, hat geheißen, A)
🎨cool (uncool)

і) Що означає «вважати
щось крутим»?

Kennen Sie den A… ? ⚡kennen (kannte, hat gekannt, A)
🏷️der A… (A…)

Чи знаєте ви A… ?

j Meine Kinder sprechen zwei
Sprachen d…

⚡sprechen (sprach, hat
gesprochen, A) 👶das Kind
(Kinder) 🗣️die Sprache
(Sprachen)

й) Мої діти говорять
двома мовами d…

Sie mischen deutsche mit
rumänischen Wörtern.

⚡mischen (mischte, hat gemischt,
A) 🎨deutsch (fremd) 🎨
rumänisch (nicht-rumänisch) 📝
das Wort (Wörter)

Вони змішують німецькі
слова з румунськими.

k Ich bin sehr in E… 🏷️die E… (E…) к) Я дуже в E…

Mein Sprachkurs beginnt schon in
fünf Minuten.

⚡beginnen (begann, hat
begonnen, A) 🏫der Sprachkurs
(Sprachkurse) ⏱️die Minute
(Minuten)

Мій мовний курс
починається вже за п'ять
хвилин.

ab 51

Satz Grammatik Übersetzung in Deine
Muttersprache

E In zwei Sprachen zu Hause 🏷️die Sprache (Sprachen) 🏠das
Haus (Häuser)

Е У двох мовах вдома

20 Mein schönstes deutsches
Wort

🏷️das Wort (Wörter) 🎨schön
(hässlich) 🎨deutsch (ausländisch)

20 Моє найгарніше
німецьке слово

a Ordnen Sie zu. ⚡ordnen (ordnete, hat geordnet, A) a Упорядкуйте.

Streichholzschächtelchen 🏷️das Streichholzschächtelchen
(Streichholzschächtelchen)

коробочка сірників

Sternschnuppe 🌠die Sternschnuppe
(Sternschnuppen)

падаюча зірка

Lesesessel 🛋️der Lesesessel (Lesesessel) крісло для читання



Satz Grammatik Übersetzung in Deine
Muttersprache

b Warum findet wohl jemand
genau diese Wörter am
schönsten?

⚡finden (fand, hat gefunden, A) 🏷️
das Wort (Wörter) 🎨schön (hässlich)

b Чому хтось вважає
саме ці слова
найгарнішими?

Was meinen Sie? ⚡meinen (meinte, hat gemeint, A) Що ви думаєте?

Machen Sie Notizen und
sprechen Sie.

⚡machen (machte, hat gemacht, A)
🏷️die Notiz (Notizen) ⚡sprechen
(sprach, hat gesprochen, A)

Зробіть нотатки і
поговоріть.

Lesesessel: bequem, ... 🛋️der Lesesessel (Lesesessel) 🎨
bequem (unbequem)

Крісло для читання:
зручне, ...

c Hören Sie und vergleichen Sie. ⚡hören (hörte, hat gehört, A)
⚡vergleichen (verglich, hat
verglichen, A)

c Прослухайте та
порівняйте.

d Hören Sie noch einmal und
ergänzen Sie.

⚡hören (hörte, hat gehört, A)
⚡ergänzen (ergänzte, hat ergänzt, A)

d Прослухайте ще раз
та доповніть.

1 Die Frau ist Deutschlehrerin. 👩die Frau (Frauen) 🏷️die
Deutschlehrerin (Deutschlehrerinnen)

1 Жінка — викладачка
німецької.

Sie findet das Wort __ am
schönsten.

⚡finden (fand, hat gefunden, A) 🏷️
das Wort (Wörter) 🎨schön (hässlich)

Вона вважає слово __
найгарнішим.

Sie sagt, wenn man dieses Wort
__, dann kann man alle
deutschen Wörter aussprechen.

⚡sagen (sagte, hat gesagt, A+D) 🏷️
das Wort (Wörter) 🎨deutsch
(ausländisch) ⚡aussprechen (sprach
aus, hat ausgesprochen, A)

Вона каже, що якщо
вимовити це слово __,
то можна вимовити всі
німецькі слова.

2 Dem Mann gefällt das Wort __
am besten.

👨der Mann (Männer) ⚡gefallen
(gefiel, hat gefallen, D) 🏷️das Wort
(Wörter) 🎨gut (schlecht)

2 Чоловікові
найбільше
подобається слово __.

Er denkt da immer an __. ⚡denken (dachte, hat gedacht, A) Він завжди думає про
__.

Denn der hat dort nach dem
Mittagessen __ und abends den
Kindern __.

🏷️das Mittagessen (Mittagessen) 🏷️
das Kind (Kinder)

Адже там після обіду у
нього __, а ввечері
дітям __.

3 Der Junge findet, dass __ das
schönste deutsche Wort ist.

👦der Junge (Jungen) ⚡finden (fand,
hat gefunden, A) 🏷️das Wort (Wörter)
🎨schön (hässlich) 🎨deutsch
(ausländisch)

3 Хлопчик вважає, що
__ — це найгарніше
німецьке слово.

Wenn man am Himmel __, dann
hat man einen Wunsch frei.

☁️der Himmel (Himmel) 🏷️der
Wunsch (Wünsche) 🎨frei (gebunden)

Якщо на небі __, то
маєш право на одне
бажання.

21 Mein Lieblingswort 🏷️das Lieblingswort (Lieblingswörter) 21 Моє улюблене
слово

a Welches deutsche Wort und
welches Wort in Ihrer
Muttersprache gefällt Ihnen?

🎨deutsch (ausländisch) 🏷️das Wort
(Wörter) 🏷️die Muttersprache
(Sprachen) ⚡gefallen (gefiel, hat
gefallen, D)

a Яке німецьке слово
та яке слово у вашій
рідній мові вам
подобається?

Warum? Чому?



Satz Grammatik Übersetzung in Deine
Muttersprache

Schreiben Sie. ⚡schreiben (schrieb, hat geschrieben,
A)

Напишіть.

Wenn ich ... höre, dann denke
ich an ...

⚡hören (hörte, hat gehört, A)
⚡denken (dachte, hat gedacht, A)

Коли я чую ..., я думаю
про ...

Deshalb finde ich ... ⚡finden (fand, hat gefunden, A) Тому я вважаю ...

Dieses Wort ist ... 🏷️das Wort (Wörter) Це слово є ...

Das klingt ... ⚡klingen (klang, hat geklungen, A) Це звучить ...

Für mich ist ... Для мене це ...

Auf Deutsch / In meiner
Muttersprache ...

🏷️das Deutsch (—) 🏷️die
Muttersprache (Sprachen)

Німецькою / моєю
рідною мовою ...

Wenn ich das Wort
„Butterblume“ höre, dann denke
ich an ...

⚡hören (hörte, hat gehört, A) 🏷️das
Wort (Wörter) 🏷️die Butterblume
(Butterblumen) ⚡denken (dachte, hat
gedacht, A)

Коли я чую слово
«Butterblume», я
думаю про ...

b Präsentieren Sie Ihren Text im
Kurs.

⚡präsentieren (präsentierte, hat
präsentiert, A) 🏷️der Text (Texte) 🏷️
der Kurs (Kurse)

b Представте свій
текст на курсі.

ab 52

Satz Grammatik Übersetzung in Deine
Muttersprache

Test Lektion 4 🏷️der Test (Tests) 🏷️die Lektion
(Lektionen)

Тест Лекція 4

1 Ergänzen Sie. ⚡ergänzen (ergänzte, hat ergänzt,
A)

1 Доповніть.

Ich heiße Arif und bin 16 Jahre
alt.

⚡heißen (hieß, hat geheißen, A)
🏷️das Jahr (Jahre) 🎨alt (jung)

Я звуся Аріф і мені 16
років.

Meine Familie und ich s t a m m
e n (a) aus Syrien und unsere M
t _ _ _ s p r a c h e (b) ist
Arabisch.

⚡stammen (stammte, hat
gestammt, A) 🏷️die Familie
(Familien) 🏷️das Syrien (–) 🏷️die M
t _ _ _ sprache (–) 🎨arabisch
(deutsch)

Моя родина і я походимо
з Сирії, і нашою рідною
мовою є арабська.

Jetzt lerne ich seit einem Jahr
Deutsch.

⚡lernen (lernte, hat gelernt, A) 🏷️
das Jahr (Jahre) 🏷️das Deutsch (–)

Зараз я вчу німецьку вже
рік.

Die Schrift und die A _ _ p r _ e
(c) finde ich schwierig,

⚡finden (fand, hat gefunden, A) 🏷️
die Schrift (Schriften) 🏷️die A _ _ pr
_e (–) 🎨schwierig (leicht)

Письмо та вимова (c)
здаються мені
складними,

aber s ä s _ (d) in einem Jahr
möchte ich eine Ausbildung
beginnen.

⚡beginnen (begann, hat begonnen,
A) 🏷️das Jahr (Jahre) 🏷️die
Ausbildung (Ausbildungen)

але (d) за рік я хочу
розпочати професійне
навчання.



Satz Grammatik Übersetzung in Deine
Muttersprache

Natürlich spreche ich dann noch
nicht f _ _ _ _ (e) Deutsch und
verstehe noch nicht alle A d c h
e (f), aber ich bin optimistisch.

⚡sprechen (sprach, hat
gesprochen, A) ⚡verstehen
(verstand, hat verstanden, A) 🏷️das
Deutsch (–) 🏷️die A _ d che (–) 🎨
optimistisch (pessimistisch)

Звичайно, я поки що не
розмовляю (e) німецькою
і ще не розумію всіх (f),
але я оптиміст.

2 Schreiben Sie Sätze mit wenn. ⚡schreiben (schrieb, hat
geschrieben, A) 🏷️der Satz (Sätze)

2 Напишіть речення з
wenn.

(ich nicht in Eile sein –
spazieren gehen)

⚡gehen (ging, ist gegangen, –) 🏷️
die Eile (–)

(я не кваплюся – піти на
прогулянку)

Wenn ich nicht in Eile wäre,
würde ich spazieren gehen.

⚡gehen (ging, ist gegangen, –) 🏷️
die Eile (–)

Якби я не поспішав, я б
пішов прогулятися.

(ich mein Englisch besser sein –
dir bei der Hausaufgabe helfen
können)

⚡helfen (half, hat geholfen, D) 🏷️
das Englisch (–) 🏷️die Hausaufgabe
(Hausaufgaben) 🎨besser
(schlechter)

(я краще знаю англійську
– можу допомогти тобі з
домашнім завданням)

(ich euch besser verstehen – ihr
nicht durcheinander sprechen)

⚡verstehen (verstand, hat
verstanden, A) ⚡sprechen (sprach,
hat gesprochen, A) 🎨besser
(schlechter)

(я вас краще розумію –
ви не говорите
навперебій)

(ich mehr Freizeit haben – nicht
so viel arbeiten müssen)

⚡arbeiten (arbeitete, hat
gearbeitet, –) 🏷️die Freizeit (–) 🎨
viel (wenig)

(я маю більше вільного
часу – не треба так
багато працювати)

3 Ordnen Sie zu. ⚡ordnen (ordnete, hat geordnet, A) 3 Упорядкуйте (зіставте).

denn Weshalb Weil Wegen
Deswegen

denn Weshalb Weil
Wegen Deswegen

a _ möchte Costa Mechatroniker
werden? _ er sich für Autos
interessiert.

⚡interessieren (interessierte, hat
interessiert, A) 🏷️der Mechatroniker
(Mechatroniker) 🏷️das Auto (Autos)

a _ Коста хоче стати
мехатроніком? _ він
цікавиться автомобілями.

b _ seiner guten
Deutschkenntnisse hat er
schnell einen Ausbildungsplatz
gefunden.

⚡finden (fand, hat gefunden, A) 🏷️
die Deutschkenntnisse (–) 🏷️der
Ausbildungsplatz
(Ausbildungsplätze) 🎨gut
(schlecht) 🎨schnell (langsam)

b _ завдяки своїм добрим
знанням німецької він
швидко знайшов місце
для професійного
навчання.

c Er ist 17 Jahre alt. 🏷️das Jahr (Jahre) 🎨alt (jung) Він 17 років.

_ wohnt er noch bei seinen
Eltern.

⚡wohnen (wohnte, hat gewohnt, –)
🏷️die Eltern (–)

_ він досі живе з
батьками.

d Jetzt spart er Geld, _ er
möchte nach der Ausbildung
eine eigene Wohnung haben.

⚡sparen (sparte, hat gespart, A)
🏷️das Geld (–) 🏷️die Ausbildung
(Ausbildungen) 🏷️die Wohnung
(Wohnungen) 🎨eigen (fremd)

d Зараз він заощаджує
гроші, _ після навчання
хоче мати власну
квартиру.

4 Wie kann man auch sagen?
Ergänzen Sie.

⚡sagen (sagte, hat gesagt, A)
⚡ergänzen (ergänzte, hat ergänzt,
A)

4 Як ще можна сказати?
Доповніть.

Können Sie mir sagen, wo …? ⚡sagen (sagte, hat gesagt, A) Чи могли б ви сказати
мені, де …?



Satz Grammatik Übersetzung in Deine
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– W i s s e n S i e, w o …? ⚡wissen (wusste, hat gewusst, A) – Чи знаєте ви, де …?

Ich hätte eine Frage. 🏷️die Frage (Fragen) У мене є питання.

– D _ _ _ _ i S _ e e t w a s f r a
g e n ?

⚡fragen (fragte, hat gefragt, A) – Чи можу я вас дещо
запитати?

Könnten Sie das bitte noch
einmal sagen?

⚡sagen (sagte, hat gesagt, A) Чи могли б ви, будь
ласка, сказати це ще
раз?

– K _ _ _ _ S d a s b _ _ _ _ n o
c h e i n m a l s a g e n ?

⚡sagen (sagte, hat gesagt, A) – Чи не могли б ви це ще
раз повторити?

Was meinen Sie mit …? ⚡meinen (meinte, hat gemeint, A) Що ви маєте на увазі під
…?

– W b _ _ _ …? – В ибачте, …?

Entschuldigung. 🏷️die Entschuldigung
(Entschuldigungen)

Вибачте.

– T _ t m i r l e i d. ⚡tun (tat, hat getan, A) – Мені шкода.

ab 53

Satz Grammatik Übersetzung in Deine
Muttersprache

Fokus Beruf: Ein
Stellengesuch aufgeben

🏷️der Fokus (Fokusse) 🏷️der Beruf
(Berufe) 🏷️das Stellengesuch
(Stellengesuche) ⚡aufgeben (gab
auf, hat aufgegeben, A)

Фокус «Професія»: подати
оголошення про пошук
роботи

1 Yusuf sucht eine neue
Stelle als Friseur.

🏷️die Stelle (Stellen) 🏷️der Friseur
(Friseure) 🎨neu (alt) ⚡suchen
(suchte, hat gesucht, A)

1 Юсуф шукає нове місце
роботи перукарем.

a Lesen Sie Yusufs
Stellengesuch: als
Zeitungsanzeige 1 und als
Profiltext im Internet 2.

🏷️das Stellengesuch
(Stellengesuche) 🏷️die
Zeitungsanzeige (Zeitungsanzeigen)
🏷️der Profiltext (Profiltexte) 🏷️das
Internet (Internet) ⚡lesen (las, hat
gelesen, A)

a Прочитайте оголошення
Юсуфа про роботу: як
газетне оголошення 1 та
як профільний текст в
Інтернеті 2.

Markieren Sie dann in 2 die
Erklärung für die
Abkürzungen in 1 und
notieren Sie.

🏷️die Erklärung (Erklärungen) 🏷️die
Abkürzung (Abkürzungen)
⚡markieren (markierte, hat markiert,
A) ⚡notieren (notierte, hat notiert, A)

Потім позначте в 2
пояснення скорочень у 1
та занотуйте.

Flex., motiv. und engag. jg.
Friseurmeister mit fünfjähr.
Berufserfahrung sucht ab
sofort neue Herausforderung
in mod., kreat. und internat.
Team.

🎨flexibel (unflexibel) 🎨motiviert
(demotiviert) 🎨engagiert (passiv) 🎨
jung (alt) 🎨fünfjährig (einjährig) 🎨
neu (alt) 🎨modern (altmodisch) 🎨
kreativ (unkreativ) 🎨international
(national) 🏷️der Friseurmeister
(Friseurmeister) 🏷️die

Гнучкий, мотивований і
відданий своїй справі
молодий майстер-перукар
з п’ятирічним досвідом
роботи негайно шукає
новий виклик у сучасній,
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Berufserfahrung (Berufserfahrungen)
🏷️die Herausforderung
(Herausforderungen) 🏷️das Team
(Teams) ⚡suchen (suchte, hat
gesucht, A)

креативній та міжнародній
команді.

Fließend in Dt., Engl. und
Türk.

🎨fließend (stockend) 🏷️das
Deutsch (Deutsch) 🏷️das Englisch
(Englisch) 🏷️das Türkisch (Türkisch)

Вільно володіє німецькою,
англійською та турецькою.

Unbefr. Vollzeitstelle mit der
Möglichkeit zur Fortb.
erwünscht.

🎨unbefristet (befristet) 🎨erwünscht
(unerwünscht) 🏷️die Vollzeitstelle
(Vollzeitstellen) 🏷️die Möglichkeit
(Möglichkeiten) 🏷️die Fortbildung
(Fortbildungen)

Бажана необмежена
робота на повний робочий
день з можливістю
подальшого навчання.

Tel.: 0160-454544 🏷️die Telefonnummer
(Telefonnummern)

Тел.: 0160-454544

friseure-im-netz.de 🏷️das Netz (Netze) 🏷️der Friseur
(Friseure)

friseure-im-netz.de

Persönliche Daten: Vorname:
Yusuf Nachname: Tekin

🎨persönlich (unpersönlich) 🏷️die
Daten (Daten) 🏷️der Vorname
(Vornamen) 🏷️der Nachname
(Nachnamen)

Особисті дані: Ім’я: Юсуф
Прізвище: Текін

Zu meiner Person / Wer und
wie bin ich?

🏷️die Person (Personen) Про мене / Хто я і який я?

Ich bin 24 Jahre jung und
Mode und Lifestyle haben
mich schon immer
interessiert.

🎨jung (alt) 🏷️das Jahr (Jahre) 🏷️
die Mode (Moden) 🏷️der Lifestyle
(Lifestyles) ⚡interessieren
(interessierte, hat interessiert, A)

Мені 24 роки, і мода та
стиль життя завжди мене
цікавили.

Aktuelle Trends und neueste
Techniken sind mehr als nur
ein Beruf für mich.

🎨aktuell (veraltet) 🎨neu (alt) 🏷️der
Trend (Trends) 🏷️die Technik
(Techniken) 🏷️der Beruf (Berufe)

Сучасні тренди та
найновіші техніки – це для
мене більше, ніж просто
професія.

Diskretion, Ehrlichkeit und
Zuverlässigkeit sind für mich
selbstverständlich.

🏷️die Diskretion (Diskretionen) 🏷️die
Ehrlichkeit (Ehrlichkeiten) 🏷️die
Zuverlässigkeit (Zuverlässigkeiten) 🎨
selbstverständlich (ungewöhnlich)

Дискретність, чесність і
надійність для мене
очевидні.

Ich bin Friseur aus
Leidenschaft und arbeite
erfolgreich und engagiert in
einem bekannten
Düsseldorfer Salon.

🏷️der Friseur (Friseure) 🏷️die
Leidenschaft (Leidenschaften) 🏷️der
Salon (Salons) 🎨erfolgreich
(erfolgslos) 🎨engagiert (passiv) 🎨
bekannt (unbekannt) ⚡arbeiten
(arbeitete, hat gearbeitet, A)

Я перукар з покликанням і
працюю успішно та
віддано у відомому
дюссельдорфському
салоні.

Fähigkeiten und Erfahrungen
/ Was kann ich?

🏷️die Fähigkeit (Fähigkeiten) 🏷️die
Erfahrung (Erfahrungen)

Навички та досвід / Що я
вмію?

Die letzten fünf Jahre habe
ich als Top Stylist gearbeitet
und dabei viel
Berufserfahrung gesammelt.

🎨letzte (erste) 🎨top (schlecht) 🏷️
das Jahr (Jahre) 🏷️der Stylist
(Stylisten) 🏷️die Berufserfahrung
(Berufserfahrungen) ⚡arbeiten

Останні п’ять років я
працював топ-стилістом і
здобув багато
професійного досвіду.
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(arbeitete, hat gearbeitet, A)
⚡sammeln (sammelte, hat
gesammelt, A)

Seit einem Jahr bin ich
Friseurmeister und Spezialist
im Bereich Cut&Color.

🏷️das Jahr (Jahre) 🏷️der
Friseurmeister (Friseurmeister) 🏷️der
Spezialist (Spezialisten) 🏷️der
Bereich (Bereiche)

Вже рік я є майстром-
перукарем і спеціалістом
у сфері Cut&Color.

Wer zu mir kommt, wird
individuell und typgerecht
beraten.

🎨individuell (standardisiert) 🎨
typgerecht (ungeeignet) ⚡kommen
(kam, ist gekommen, A) ⚡beraten
(beriet, hat beraten, A)

Той, хто до мене
приходить, отримує
індивідуальну та типову
консультацію.

Meine Kunden bestätigen es
und ich garantiere und
verspreche.

🏷️der Kunde (Kunden) ⚡bestätigen
(bestätigte, hat bestätigt, A)
⚡garantieren (garantierte, hat
garantiert, A) ⚡versprechen
(versprach, hat versprochen, A)

Мої клієнти це
підтверджують, і я
гарантую та обіцяю.

Deutsch, Englisch und
Türkisch spreche ich.

🏷️das Deutsch (Deutsch) 🏷️das
Englisch (Englisch) 🏷️das Türkisch
(Türkisch) ⚡sprechen (sprach, hat
gesprochen, A)

Я розмовляю німецькою,
англійською та турецькою.

Stellenbeschreibung / Was
suche ich?

🏷️die Stellenbeschreibung
(Stellenbeschreibungen) ⚡suchen
(suchte, hat gesucht, A)

Опис посади / Що я
шукаю?

Ich suche eine neue
Herausforderung und möchte
mich beruflich verändern.

🎨neu (alt) 🎨beruflich (privat) 🏷️die
Herausforderung (Herausforderungen)
⚡suchen (suchte, hat gesucht, A)
⚡verändern (veränderte, hat
verändert, A)

Я шукаю новий виклик і
хочу змінитися
професійно.

Deshalb suche ich ab _ eine
neue Vollzeit _ in einem
modernen, kreativen und
internationalen _.

🎨neu (alt) 🎨modern (altmodisch)
🎨kreativ (unkreativ) 🎨international
(national) 🏷️die Vollzeit (Vollzeit)
⚡suchen (suchte, hat gesucht, A)

Тому з _ я шукаю нову
повноцінну _ у сучасному,
креативному та
міжнародному _.

Ich bin neugierig, motiviert
und flexibel.

🎨neugierig (gleichgültig) 🎨motiviert
(demotiviert) 🎨flexibel (unflexibel)

Я допитливий,
мотивований і гнучкий.

Mein Wunsch ist es, dass ich
weiter regelmäßig an
Fortbildungen teilnehmen
kann.

🏷️der Wunsch (Wünsche) 🏷️die
Fortbildung (Fortbildungen) 🎨
regelmäßig (unregelmäßig)
⚡teilnehmen (nahm teil, hat
teilgenommen, D)

Моє бажання – і надалі
регулярно брати участь у
підвищенні кваліфікації.

Ich suche eine __
Beschäftigung eine befristete
Beschäftigung __.

🎨befristet (unbefristet) 🏷️die
Beschäftigung (Beschäftigungen)
⚡suchen (suchte, hat gesucht, A)

Я шукаю __ зайнятість,
строкову зайнятість __.

Arbeitszeiten Vollzeit Teilzeit
Wochenende

🏷️die Arbeitszeit (Arbeitszeiten) 🏷️
die Vollzeit (Vollzeit) 🏷️die Teilzeit
(Teilzeit) 🏷️das Wochenende
(Wochenenden)

Режим роботи Повний
робочий день Неповний
робочий день Вихідні
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b Ergänzen Sie die fehlenden
Informationen in 2 mithilfe von
Anzeige 1.

🎨fehlend (vorhanden) 🏷️die
Information (Informationen) 🏷️die
Anzeige (Anzeigen) ⚡ergänzen
(ergänzte, hat ergänzt, A)

b Доповніть відсутню
інформацію в 2 за
допомогою оголошення 1.

2 Ein Stellengesuch im
Internet aufgeben

🏷️das Stellengesuch
(Stellengesuche) 🏷️das Internet
(Internet) ⚡aufgeben (gab auf, hat
aufgegeben, A)

2 Подати оголошення про
роботу в Інтернеті

a Sie suchen eine neue
Stelle.

🏷️die Stelle (Stellen) 🎨neu (alt)
⚡suchen (suchte, hat gesucht, A)

a Ви шукаєте нову посаду.

Machen Sie eine Tabelle. 🏷️die Tabelle (Tabellen) ⚡machen
(machte, hat gemacht, A)

Створіть таблицю.

Verwenden Sie auch Wörter
aus 1.

🏷️das Wort (Wörter) ⚡verwenden
(verwendete, hat verwendet, A)

Використайте також слова
з 1.

teamfähig / selbstständig /
kontaktfreudig / zuverlässig /
verantwortungsbewusst / …
sein gut mit … umgehen
können gute Computer- /
Sprachenntnisse /Kenntnisse
in … haben … Vollzeit /
Teilzeit / auf Stundenbasis
arbeiten ab sofort / ab
nächstem Monat / … suchen

🎨teamfähig (teamunfähig) 🎨
selbstständig (abhängig) 🎨
kontaktfreudig (kontaktarm) 🎨
zuverlässig (unzuverlässig) 🎨
verantwortungsbewusst
(verantwortungslos) 🎨gut (schlecht)
🏷️die Computerkenntnisse
(Computerkenntnisse) 🏷️die
Sprachkenntnisse (Sprachkenntnisse)
🏷️die Kenntnis (Kenntnisse) 🏷️die
Vollzeit (Vollzeit) 🏷️die Teilzeit
(Teilzeit) 🏷️die Stunde (Stunden) 🏷️
die Basis (Basen) 🏷️der Monat
(Monate) ⚡umgehen (ging um, ist
umgegangen, A) ⚡arbeiten
(arbeitete, hat gearbeitet, A)
⚡suchen (suchte, hat gesucht, A)

командний/самостійний/
комунікабельний/
надійний/відповідальний/
… бути добре з …
обходитися, мати добрі
комп’ютерні/мовні знання/
знання в … працювати
повна/неповна/погодинна
зайнятість зразу / з
наступного місяця / …
шукати

Wer und wie bin ich? Was kann ich? Was suche ich?

flexibel, teamfähig, … 🎨flexibel (unflexibel) 🎨teamfähig
(teamunfähig)

гнучкий, командний, …

b Schreiben Sie einen
Profiltext wie in 2.

🏷️der Profiltext (Profiltexte)
⚡schreiben (schrieb, hat
geschrieben, A)

b Напишіть текст
профілю, як у 2.


